
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI   
uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb., Obchodného zákonníka,  

v znení neskorších zmien a dodatkov 

 

Národné divadlo Košice  
Sídlo:  Hlavná 58, 042 77 Košice                            
Konanie:   Mgr. art. Andrej Šoth, ArtD. - generálny riaditeľ                         
Právna forma:    štátna príspevková organizácia    
Zriaďovateľ:   Ministerstvo kultúry SR, zriaďovacia listina  č. MK- 3905/2023-110/7836  
Banka:   Štátna pokladnica  
IBAN:   SK85 8180 0000 0070 0007 0481 
SWIFT kód:   SPSRSKBA    
IČO:   31299512    
DIČ:    2021469758 
IČ DPH:    SK2021469758    
Kontaktná osoba:   Mgr. Petra Fajerová 
Telefón:   +421 – 2452 214 
Webová stránka:  www.sdke.sk  (ďalej len „Divadlo“) 
 
a 

 

Interhouse Košice a.s.    
Sídlo:    Hlavná 1, 040 01 Košice 
Konajúca:  Michal Zuber, MBA, predseda predstavenstva, Ing. Peter Remenár, člen predstavenstva 
Právna forma:      akciová spoločnosť   
Register:  zápis v OR Mestského súdu Košice, oddiel: Sa, vložka č.: 595/V  
IČO:  31706631 
IČ DPH:   SK2020482299 
DIČ:   2020482299   
Kontaktná osoba:     Ing. Lucia Bodonská 
Telefón:   +421 55 3251 451, 
E-mail:  bodonska@hiltonkosice.sk   (ďalej len „Partner“) 

(spoločne ďalej aj ako „Zmluvné strany“) 

sa dohodli na tejto Zmluve o spolupráci  (ďalej len „Zmluva“) 

Článok I 
Predmet zmluvy  

1. Predmetom tejto Zmluvy je dohoda Zmluvných strán o podmienkach a spôsobe spolupráce, ktorej výsledkom je 
podpora divadelnej kultúry, pri výrobe audiovizuálneho diela, ktoré bude súčasťou videoprojekcie v inscenácii 
„Ferdinand von Schirach: ONA HOVORÍ. ON HOVORÍ.“ (ďalej aj ako „audiovizuálne dielo“).  

 
Článok II  
Podmienky a spôsob spolupráce  

1. Partner sa zaväzuje: 

a) na vlastné náklady umožniť zaznamenávanie audiovizuálneho diela, ktoré bude súčasťou videoprojekcie 
v inscenácii „Ferdinand von Schirach: ONA HOVORÍ. ON HOVORÍ., v priestoroch hotelu DoubleTree By 
Hilton Košice, v čase, ktorý bude medzi kontaktnými osobami zmluvných strán dohodnutý, 

b) zabezpečiť súčinnosť personálu Partnera na mieste zaznamenávania audiovizuálneho diela.        

2. Divadlo sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť na vlastné náklady vyhotovenie audiovizuálneho diela, vrátane vysporiadania autorských práv 
a práv súvisiacich s autorským právam použitých v audiovizuálnom diele, 

b) zabezpečiť súčinnosť personálu Divadla na mieste zaznamenávania audiovizuálneho diela. 

3. Poskytnutie iných služieb než sú dohodnuté v tejto Zmluve, podlieha osobitnej písomnej dohode Zmluvných strán, 
formou samostatnej zmluvy alebo dodatku k tejto Zmluve.  

4. Pri plnení tejto zmluvy sú Zmluvné strany povinné postupovať s odbornou starostlivosťou a profesionalitou. 
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5. Divadlo môže na znak vďaky Partnera, t. j. jeho obchodné meno a/alebo značku a/alebo logo uvádzať na plagátoch 
a webovej stránke Divadla na základe predlohy dodanej Partnerom. 

 
Článok III 
Finančné náklady  

1. Každá Zmluvná strana znáša svoje výdavky a náklady, ktoré jej vznikli zo spolupráce alebo súčinnosti upravenej 
touto Zmluvou. 

2. Iné možné súvisiace výdavky a náklady musia byť predmetom ďalších podrobných dojednaní na základe písomnej 
dohody Zmluvných strán v čase, keď vzniknú. 

 

Článok IV 
Trvanie zmluvy a jej skončenie  
1. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou sa končí:  

a) uplynutím doby, na ktorú bola táto Zmluva dojednaná,  
b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 
c) výpoveďou tejto Zmluvy jednou Zmluvnou stranou,  
d) odstúpením od tejto Zmluvy jednou zo Zmluvných strán. 

2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do vysporiadania všetkých záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy.  

3. Dohodou Zmluvných strán je možné ukončiť tento zmluvný vzťah kedykoľvek, pričom na platnosť sa vyžaduje 
dodržanie písomnej formy. V dohode sa tiež uvedie spôsob vyrovnania záväzkov a pohľadávok Zmluvných strán 
existujúcich ku dňu skončenia tejto Zmluvy. 

4. Vypovedať túto Zmluvu môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán, a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpoveď musí byť 
písomná a musí byť doručená druhej Zmluvnej strane, pričom výpovedná lehota je 7 dní a začína plynúť dňom 
nasledujúcim po doručení výpovede. V prípade skončenia tejto Zmluvy výpoveďou sa Zmluvné strany, písomne 
dohodnú na spôsobe vyrovnania záväzkov a pohľadávok Zmluvných strán existujúcich ku dňu skončenia tejto 
Zmluvy. 

5. Odstúpiť od tejto Zmluvy môže Zmluvná strana v prípade zvlášť hrubého porušenia povinností zakotvených 
v tejto Zmluve druhou Zmluvnou stranou. Za zvlášť hrubé porušenie sa považuje také porušenie povinností jednej 
Zmluvnej strany, pri ktorom nie je možné spravodlivo požadovať od druhej Zmluvnej strany, aby pokračovala 
v plnení podľa tejto Zmluvy, a to so zreteľom k obsahu a účelu sledovaných touto Zmluvou.  

6. Účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 
Zmluvnej strane. Odstúpením od tejto Zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré by 
vznikli prípadným spôsobením škody druhej Zmluvnej strane a zmluvné strany sa písomne dohodnú na spôsobe 
vyrovnania záväzkov a pohľadávok Zmluvných strán existujúcich ku dňu skončenia tejto Zmluvy. 

7. Písomnosti týkajúce sa vzniku, zmeny alebo zániku zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou, alebo 
skutočností z tohto vzťahu vyplývajúcich si Zmluvné strany doručujú poštou ako doporučenú zásielku.  Povinnosť 
doručujúcej Zmluvnej strany doručiť písomnosť sa splní, len čo adresát písomnosť prevezme alebo len čo ju pošta 
vrátila doručujúcej Zmluvnej strane ako nedoručiteľnú, alebo ak doručenie písomnosti bolo zmarené konaním 
alebo opomenutím adresáta. Účinky doručenia nastanú aj vtedy, ak adresát prijatie písomnosti odmietne. 

 
Článok V 
Záverečné ustanovenia  

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené a spôsobilé túto Zmluvu uzatvoriť a ich zmluvná voľnosť nie je 
obmedzená.   

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky prípadné spory, do ktorých sa pri plnení tejto Zmluvy dostanú, budú 
riešené v prvom rade dohodou. Ak nedôjde k dohode platí, že prípadne spory budú rozhodované riadnymi súdmi. 

3. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 
dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv (www.crz.gov.sk), ktorý vedie Úrad vlády SR.     

4. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy sa uskutočnia formou písomného dodatku na základe súhlasného prejavu 
oboch zmluvných strán. 

5. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých po jednom obdrží každá Zmluvná strana. 
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6. Skutočnosti neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v platnom znení a ustanoveniami iných všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré môžu mať 
alebo majú vzťah k právnym skutočnostiam vyplývajúcim z tejto Zmluvy.  

7. Zmluvné strany činia nesporným, že činnosť podľa tejto Zmluvy sa vzťahuje aj na obdobie od 01.10.2024 do dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, v prípade ak dôjde k zverejneniu zmluvy v Centrálnom registri zmlúv po 
tomto termíne. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy a na znak súhlasu s jej znením ju podpísali. 

 

Košice  ....................................      Košice  .................................... 

Mgr. art. Andrej Šoth, ArtD.     Ing. Adela Zakarová 
generálny riaditeľ       výkonná riaditeľka  
          
 

 
_______________________________      ____________________________ 

za Divadlo        za Partnera  

 

 

          


